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Aki falun nôtt fel, az tudja, hogyan kell gyü-

möl csöt szedni. A Mátraalján például em ber-

em lé ke zet óta azt mondják az idôsebbek a 

cse resz nye fá ra felkapaszkodó gyerekeknek: 

aztán ne somozva szedjétek! Tudják, hogy 

a gye rek féle sietne, gyorsan túl akar lenni 

a do log nehezén, tehát csak úgy szár nélkül, 

vagyis somozva kapkodná le a gyümölcsöt. 

Ám ha a szár kiszakad a cseresznyébôl vagy a 

meggybôl, másnap reg gel re, mire a piacra kell 

vinni, bizony már rot had ni kezd. Nem ennyire 

veszélyes a helyzet az almával meg a körtével, 

de azzal is vigyázni kell. Egy ügyes mozdulat-

tal úgy kell le ven ni a fáról, hogy a kocsánya 

meg maradjon. A szár nélküli almának, kör té-

nek sokkal kisebb az esélye, hogy a kö vet ke zô 

tavaszig épen megmarad, mint a ko csá nyá val 

le sza kítottnak.

Millió fortélyról tudnak Magyarországon 

azok az emberek, akiknek már többedízigleni 

ôseik is gyümölcs- és zöldségtermesztéssel 

foglalkoztak. Ôk az exportra való terme lés 

tit kai val sem ma kezdenek ismerkedni. Tud ják, 

hogy ha érett, ízletes kajszibarackot akarnak 

eljuttatni Németországba vagy Svéd or szág ba, 

olyan zölden kell azt leszedniük, hogy a hozzá 

nem értô városi ember csak ször nyül köd ne 

tôle. Mert tudják, hogy a kaj szi barack, éppúgy, 

mint az alma meg a kör te, utó érô gyü mölcs. 

Mint ahogyan azt is tud ják, hogy a meggy, a 

cseresznye, a föl di eper, a málna, a cse me ge-

szôlô nem az. Eze ket te hát meg felelô érett-

ségi állapotban kell le szed ni, nem lehet abban 

bízni, hogy majd a vasúti kocsiban megérnek.

Bizonyára sok magyar gazda kellemesen 

meg lepôdik majd, ha kezébe veszi az Európai 

Unió gyümölcs- és zöldségtermesztéssel kap-

cso la tos sza bá lyai nak gyûjteményét. Cso dál-

koz ni fog, hogy szin te csupa olyan do log gal 

ta lál ko zik, amit ô már réges-régen tud. Cso-

dál koz ni fog, hogy ôt az utóbbi idô ben min dig 

a koc ka ala kú pa ra di csom mal ijeszt get ték, 

va ló já ban pedig „csak” annyit kö ve tel nek tô le, 

amennyit az ô nagyon tisz tes sé ge sen dol go zó 

szülei is magától értetôdônek tar tot tak. Hogy 

például a fejes káposzta, a fe jes saláta meg a 

kelkáposzta külsô leveleit le kell vágni. Hogy a 

sárgarépát nem lehet sá ro san a piac ra kül de ni. 

Hogy a féreg rág ta, madár csíp te gyü mölcs öt 

inkább a cef rés hor dó ba kell dobni, mert az 

jobb pálinkának, mint ve vô csa lo ga tó nak.

Hazánkban a mezôgazdaság terme lé si 

ér té ke 12–14 százalékát a zöldség-gyü-

mölcs ága zat adja. Jelenleg 1 millió tonna 

gyü mölcs öt, illetve 1,5 millió tonna zöldsé-

get termelünk, számottevô része külföldi 

piac ok ra kerül. Exportunk 45 százalékát 

ma is az Európai Unió veszi fel. Ez az arány 

csat la ko zá sunk nyomán minden bizonnyal 

nö ve ked ni fog.

Kedves Olvasó!
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1. A rendtartás bemutatása

A friss zöldségekre és gyümölcsökre vonat-

kozó rendtartást 1972-ben vezették be, 

1996-ban pedig megújították azt. E szek-

tor általánosan jellemzôje, hogy termékei 

gyor san romlanak, az ellátás és a kereslet 

erô tel je sen ingadozik. A rendtartás segít 

meg te rem teni az egyensúlyt a kínálat és a 

ke res let között (a termelôk számára tisztes-

sé ges áron), miközben ösztönzi az Európai 

Unión belüli szakosodást, és tekintettel van 

a harmadik országokkal folytatott kereske-

de lem re is. Az 1996-os reform azt célozta, 

hogy a szektorban jobban érvényesülje nek 

a piaci igények, méghozzá a termelôi szer-

ve ze tek támogatása útján, egy új pénz-

ügyi-mû ködési alapon keresztül. Célja volt 

to váb bá, hogy csökkentse a támogatott 

áru ki vo nás (intervenció) szerepét.

A rendtartás az Európai Unióban termelt 

valamennyi zöldség- és gyümölcsfajra vo nat-

ko zik (1. táblázat), nem tartozik azonban a 

hatálya alá a burgonya, a borszôlô, a cseme-

ge kukorica, a takarmányborsó, a banán és 

az olívabogyó.

2. Alaprendelet

A rendtartás alapjait a Tanács 2200/96. szá mú 

ren de le te fekteti le. Fô elemei a kö vet ke zôk:

• a termékek piaci minôségének elôírásai1 

és ellenôrzésük; 

• a termelôi szervezetek;

• az intervenciós rendelkezések;

• a kereskedelem szabályozása harmadik 

or szá gok kal, amelynek részét képezik a 

be lé pô árrendszer, az érzékeny termé kek-

re vonatkozó külön biztosíték-intézkedé-

sek és az exporttámogatások.

A Tanács és a Bizottság hatásköre úgy osz lik 

meg, hogy – a Római Szerzôdés 42. és 43. 

cik ke értelmében – a Tanács felelôs a szek-

tor alapszabályozásáért és annak to vább fej-

lesz té sé ért, míg a Bizottság feladata a rend-

tar tás részletes végrehajtási szabályainak 

ki dol go zá sa (figyelembe véve a Tanács 

ren de le te it). Mun ká já ban a Friss Zöldség-

Gyü mölcs Irányító Bizottság tanácsaira 

tá masz ko dik. Az Ügyvivô Bizottság üléseit 

hav i rend sze rességgel tartja. A tagországok 

sza va za ta it a Római Szerzôdés 148 (2) cikke 

szerint súlyozzák. Az elnök nem szavaz.

I. Az Európai Unió friss 
zöldség-gyümölcs piaci rendtartása

1 Az angol „marketing standard” nem szó szerinti, de tartalmi megfelelôjeként e helyen „a termékek piaci minôségének elôírása” 

magyar kifejezést használjuk.
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1. táblázat – A friss zöldség-gyümölcs piaci rendtartás hatálya alá tartozó termékek

CN vámtarifa-kód Megnevezés

0702 00 Paradicsom, frissen vagy hûtve

0703 Vörös-, shallotta-, póré-, fokhagyma és más Alliaceae zöldségféle, frissen vagy hûtve

0704 Káposzta, karfi ol, karalábé és hasonló ehetô Brassica-féle, frissen vagy hûtve

0705 Saláta (Lactuca sativa) és cikória (Cichorium spp), frissen vagy hûtve

0706
Sárgarépa, tarlórépa, cékla, gumós zeller, retek és hasonló ehetô gyökérzöldség, frissen 

vagy hûtve

0707 00 Uborka és berakó-uborka, frissen vagy hûtve

0708 Pillangós zöldségféle kifejtve vagy héjában, frissen vagy hûtve

ex 0709
Egyéb zöldségféle, frissen vagy hûtve, a következô vámtarifaszámok kivételével: 

0709 60 91, 0709 60 95, 0709 60 99, 0709 90 31, 0709 90 39, 0709 90 60

ex 0802
Egyéb diók, frissen vagy szárítva, héjasan vagy tisztítva, a 0802 90 30-ból az areca-dió 

és a coladió kivételével

0805 Citrusfélék, frissen vagy szárítva

0807 Dinnyefélék (beleértve a görögdinnyét) és papayafélék, frissen

0808 Alma, körte, birs, frissen

0809 Sárgabarack, cseresznye, ôszibarack (beleértve a nektarint), szilvafélék, frissen

0810 Egyéb gyümölcs, frissen

0803 00 11 Friss liszt-banán

0803 00 90 Szárított liszt-banán

0804 20 10 Füge, frissen

0804 30 00 Ananász

0804 40 Avokádó

0804 50 00 Guava, mangó-gyümölcs és mangosteen-gyümölcs

0806 10 0 Friss csemegeszôlô

0813 50 31 Száraz dió keveréke a 0801 és a 0802 CN vámtarifaszámúakból

1222 10 10 Szentjánoskenyér
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3. A szabályozás belsô 
rendszere

3.1.  Termelôi szervezetek

A termelôi szervezetek (producer organisa-

tions, rövidítve: PO-k) szerepét a meg re for-

mált rend tar tás jelentékenyen meg erô sí tet-

te: to vább ra is hozzájuthatnak in ter ven ciós 

tá mo gatáshoz, javaslatokat ad hat nak több-

év es mûködési programok elô re mu ta tó 

in téz ke dé sei re, mint például a kör nye zet-

ba rát tech no ló giák elterjesztése, a minôség 

ja ví tá sa, a piaci munka és az ér té ke sí tés 

meg szer ve zé se. A 2200/96 EK rendelet 

ér tel mé ben a PO-kat tevékenysé gük szerint 

a kö vet ke zô ka te gó ri ák ban le het elismerni:

zöldség és gyümölcs, feldolgozási célra,

gyümölcs, termelt termékek,

zöldség, citrusfélék,

gomba, diófélék

Azok a PO-k, amelyeket az 1035/72. 

számú rendelet alapján – ennél szûkebb 

körû termékekre – már elismertek, akkor 

folytathatják mûködésüket mint egyes ter-

mékekre szakosodott PO-k, ha kérték újbóli 

elismerésüket a 2200/96 EK rendelet alap-

ján. Az erre vonatkozó szabályokat és az 

elismerés feltételeit a 412/1997 EK rendelet 

tartalmazza.

3.2  A mûködési programok
és a mûködési alap

A PO-k abban az esetben kaphatnak tá mo-

ga tást az EU pénzügyi alapjaiból, ha meg-

al kot ják mûködési programjukat, amelynek 

cél ki tû zé se lehet:

• olyan mûvelési módszerek, termeszté si 

technikák, környezetbarát hulladékke-

ze lé si eljárások támogatása, amelyek 

kü lö nö sen a vízminôség-, a talaj-, a tájvé-

delmet és/vagy a biológiai sokféleség 

megôrzését szolgálják (például: integrált 

termesztés, öko ló giai gazdálkodás);

• pénzügyi elôfeltételek megteremtése a 

nö vény-egészségügyi elôírások és sza bá-

lyok, a szermaradék elôírások betartá-

sá hoz szükséges technikai és személyi 

fel té te lek biztosításához.

Ezeken kívül a mûködési programoknak elô kell 

irányozniuk néhányat a következô célok közül:

• a termelés tervezése és összehangolása a 

kereslettel; 

• az értékesítés koncentrálásának elôsegíté se;

• a termelési költségek csökkentése és a 

ter me lôi árak stabilizálása; 

• a termék minôségének javítása, a termék-

ki vo nás csökkentése.

A mûködési programok 50 százalékát az EU 

a közös pénzügyi alapokból fizeti, a támo-

ga tás felsô határa a PO által értékesített 

ter més ér té ké nek 4,1 százaléka. Az ezt 

meg ha la dó mûködési költséget a PO-nak 
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mû kö dé si alap já ból kell fedeznie, amelyet 

a ter me lô ta gok finanszíroznak a PO-n 

ke resz tül for gal ma zott termék mennyisége 

vagy ér té ke alapján, illetôleg egy, a PO által 

meg ál la pí tott összeggel. 

A mûködési alapot a termék piacról való 

kivonásának finanszírozására is fel lehet 

hasz nál ni, kiegészítve az unió kivonási 

tá mo ga tá sát. Ugyancsak ebbôl fizethetô a 

ki vo ná si tá mo ga tás azoknál a termékeknél, 

amelyek re nincs uniós támogatás.

A mûködési programokra és a mûködési ala-

pok ra vonatkozó részletes szabályokat a Bi zot-

tság 609/2001 EK rendelete tartal maz za.

3.3. Intervenció

Az intervenció célja, hogy a bôtermô évek-

ben stabilizálja az árakat, de arra ne ösztö-

nöz zön, hogy a gazdák csupán az inter ven-

ciós felvásárlásra termeljenek. Az EU kö zös 

pénzalapjaiból a következô termékek ki vo ná-

sa kor lehet intervenciós támogatást fizetni:

alma, mandarinfélék,

csemegeszôlô, (satumák,

körte, tangerinek

nektarin, és más hibridek),

ôszibarack, narancs,

sárgabarack, karfiol,

sárgadinnye, görögdinnye,

clementinfélék, paradicsom,

citrom, tojásgyümölcs

A kivont terméket ingyenesen át lehet adni 

például segélyezô szervezeteknek, kórházak-

nak, idôsek otthonának, börtönöknek, az zal 

a feltétellel, hogy a szétosztás nem be fo-

lyá sol hat ja a piacot. A kivont gyümölcsöt 

is ko lák is megkaphatják, de nem iskolai 

étel ké szí tés céljára. További felhasználási 

le he tô ség az állatok takarmányozása, vagy 

a le pár lás ipari alkohol céljára. A rendtartás 

megköveteli az elôzô célokra fel nem hasz-

nál ha tó termék megsemmisítését, de ez 

ki zá ró lag a környezetvédelmi elôírásokat 

betartva történhet. 

A Tanács rendelete megszabja az áru ki vo-

ná si támogatás szintjét, amely a Miniszterek 

Tanácsának az 1995–1996-os árrögzítéssel 

kapcsolatos értekezletén megállapított ára-

kon alapul, a 2002–2003-as gazdasági évig 

csökkenô módon. Támogatás csak piac ké-

pes minôségre (azaz legalább II. osztályú 

ter mék re) fizethetô.

Az unió által kivonási támogatásban 

ré sze sít hetô termékmennyiség felsô határát 

ugyan csak rögzítették. Ez a határ 1997–98-

ban a választható termékekre vonatko zó an 

az értékesített termék 50 százaléka volt, a 

citrus gyümölcsöket illetôen pedig 35 szá-

za lék. Az elmúlt hat évben lépcsôzetesen 

lej jebb vitték ezt a limitet: 2002–2003-tól 

a citrusfélékre 5 százalék, az almára 8,5 szá-

za lék, a többi termékre pedig 10 százalék 

lesz a fel sô határ. Az utóbbi öt évben egy-
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fajta „stabilizáló mechanizmus” mûködött: 

amennyi ben a teljes árukivonás elért egy 

meg ha tá ro zott szintet, akkor csökkent a 

kö vet ke zô évre vonatkozó támogatás.

A küszöböt 5 év átlagos termelése alap-

ján határozzák meg, majd – aktualizálás 

után – röviddel a gazdasági év kezdete 

elôtt rögzítik. A paradicsom és a karfiol 

esetében a küszöb az átlagos termelés 5 

százaléka, a csemegeszôlônél 7 százalék, a 

nektarin, az ôszibarack, a citrom, a narancs, 

a satsuma, a mandarinfélék és a clementin 

tekintetében 10 százalék. 2001-ben az 

ôszibarackra vonatkozóan 0,58 százalékkal,  

a nektarin esetében 4,06 százalékkal csök-

kent a kivonási támogatás, mivel a kivonás 

meg haladta a 2000–2001-re megállapított 

küszöbértéket. 2000–2001-ben a karfiolra 

2,35 százalékkal, az ôszibarackra 15,62 

százalékkal, a nektarinra 2,59 százalék-

kal kevesebb kivonási támogatást fizettek. 

Ugyancsak kismértékû csökkentés vált in do-

kolt tá a karfiol esetében 1998–1999-ben, 

va la mint az azt követô évben.

A kivonást elismert PO-k végzik. Azok, 

akik nem tagok, uniós támogatáshoz ki zá-

ró lag PO-n keresztül juthatnak, s esetükben 

a támogatás értéke 10 százalékkal kisebb, 

a termelô értékesített termésének legfeljebb 

10 százaléka lehet. Ezenkívül a támogatás 

össze gébôl a PO levonja a kezelési költséget. 

Az intervencióra vonatkozó részletes sza bá-

lyo kat a Bizottság 659/97 EK rendelete 

tar tal maz za.

3.4.  A termékek piaci minôségére 
vonatkozó elôírások

A piacszabályozás alá vont zöldség és gyü-

mölcs termékekre kötelezôen alkalmazan-

dók a termékek piaci minôségére vonatkozó 

elô írás ok. Ezek a kereskedelmi láncolat 

min den szakaszában kötelezôk, a termelô 

cso ma go ló helyé tôl a kiskereskedelmi bolt ig, 

im port és export esetén is. Nem vo nat koz-

nak azon ban a termelô telephelyén köz vet-

le nül a fo gyasztónak értékesített, valamint 

az ipa ri fel dol go zás alapanyagát képezô ter-

mé kek re.

Az elôírások a minôséget, a méretet, a je lö-

lést, a csomagolást és a külsô megjelenést 

illetôen tartalmaznak követelményeket. 
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Min den termékre meghatároznak minimum 

kö ve tel mé nye ket, s – terméktôl függôen 

– kettô (I. és II.) vagy há rom (extra, I. és II.) 

minôsé gi osztályt különböztetnek meg.

A termékek piaci minôségének elô írá sa 

át te kint hetôvé teszi az áruminôsé get és 

elô se gí ti a kereskedelmet: a nagy ke res ke-

dôk, az im portôrök, az exportôrök akkor 

is ugyan arra az áruminôségre gondolnak, ha 

nincs je len az áru. A minôségi elôírás segíti a 

ter me lôt abban, hogy megfeleljen a fo gyasz-

tók igényének, és a gyenge minôségû árut 

tá vol tarthatja a piactól. A 2200/96 EK 

ren deletben meghatározott termékek piaci 

mi nô sé gé re vonatkozó elôírások al kal ma zá-

sa, érvényesítése a tagországok feladata.

Betartásuk ellenôrzését az EU külön sza-

bá lyoz za. Jelenleg a Bizottság 1148/2001 

EK rendelete van hatályban. 

3.5. A piaci minôségre vonatkozó 
elôírások hatálya alá tartozó termékek

a) Gyümölcsök:

alma és körte, héjas dió,

kiwi, héjas mogyoró,

ôszibarack és nektarin, citrus gyümölcs,

csemegeszôlô, szamóca,

cseresznye, meggy, szilva,

sárgabarack, avokádó

(A rendelet lehetôvé teszi, hogy a mandula, a 

mogyoróbél és a dióbél tekintetében is be ve-

zes sék az elôírásokat.) 

b)  Zöldségek:

paprika, édes, káposzta,

spárga, fejessaláta-félék,

paradicsom, karfiol,

görögdinnye, spenót,

uborka, bimbóskel,

sárgadinnye, halványító zeller,

sárgarépa, fokhagyma,

cukkini, articsóka,

borsó, póréhagyma,

csiperkegomba, tojásgyümölcs,

zöldbab, vöröshagyma

cikória, hajtott,

3.6. Más támogatási formák

a) Export-visszatérítés: Az uniós ex port ôr ök 

– az uniós árak és a világpiaci árak kö zöt ti 

különbséget ellensúlyozandó – egyes ter mé-

kek re export-visszatérítést kaphatnak har-

ma dik országokba szál lí tás esetén. Ilyen az 

alma, a citrom, a na rancs, az ôszi ba rack, a 

nektarin, a cse me ge szô lô, a pa ra di csom és 

bizonyos dió fé lék. A GATT-egyez mény alap-

ján 1995 és 2000 kö zött a vissza té rítési 

támogatás mér té két 21 szá za lék kal, az 

összegét 36 szá za lék kal csök ken tet ték. Az 

export-visszaté rí tésre vo nat kozó részletes 

szabályozást a Bi zott ság 1961/2001 EK 

rendelete tar tal maz za.

b) Diófélék és szentjánoskenyér: Egyes ter me-

 lôi szervezetek programja a dió és a szent-

já nos kenyér termelését is magában fog lal-
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ja, ezek a szervezetek ugyanis még kap ják 

azt a hek tár-támogatást, amely 10 évre 

vo nat ko zik, és amelyet az 1989–1996 

kö zöt ti idô szak ban le hetett igényelni.

c) Feldolgozási célú termelés támogatása: 

er rôl részletesebben a feldolgozott zöld-

ség-gyümölcsrôl szóló fejezetben lesz szó.

A Tanács 1195/90 EGK és 1201/90 EK ren-

delete alapján az almára és a citrusfé lék re 

alkalmazott értékesítés-ösztönzô intézke-

dést felváltotta egy olyan rendszer, amely 

az összes mezôgazdasági termék értékesí-

tésének ösztönzését szolgálja.

4. A szabályozás külsô 
rendszere

4.1. Határvédelem

Az unióba importált termékek meghatározó 

részére a közös vámtarifa szerinti vámot kell 

fizetni. Sok országra kedvezményes vám kon-

tin gens ek vonatkoznak egyes ke res ke del mi 

megállapodások alapján. Ilyenek: az Európai 

Megállapodások, a Mediterrán térségre 

vo nat ko zó kereskedelmi megállapodások, 

a Loméi Egyezmény, vagy a Kedvezmények 

Ál ta lá nos Rendszere. A vámszint az unió 

ter me lé sé nek fôidényében magasabb, a sze-

zon on kívüli idôszakban alacsonyabb.

4.2. Belépô árrendszer

A belépô árrendszert a korábbi referencia 

ár rend szer helyett vezették be a GATT 

uruguay-i fordulóján létrejött megállapodás 

alap ján abból a célból, hogy javítsák a harma-

dik or szá gok importjának piacra jutását, 

mi köz ben a fô sze zon ban bizonyos fokú 

vé del met nyúj ta nak az uniós termelôknek. 

A rész le tes sza bá lyo kat a Bizottság 3223/

94 EK rendelete tartalmazza. Az árrendszer 

mûködésének idôszakait és a hatálya alá esô 

termékeket a 2. táblázat mutatja be.
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A belépô árrendszer lényegében a referencia 

ár rendszer lefölözéseinek kiegészítô vámok-

ká alakítása. Ha a terméket a megállapított 

be lé pô áron, vagy a felett importálják, ak kor 

csak a meghatározott értékvámot kell fi zet-

ni. Amennyiben azonban a terméket a belépô 

ár alatt importálják, az értékvámon kívül 

ki egé szí tô vámot is kell fizetni; minél ala cso-

nyabb a termék ára a belépô árhoz képest, 

annál magasabb a kiegészítô vám. Ennek az 

a célja, hogy az importár a belépô ár fölött 

legyen (például az importált áru kimagasló 

mi nô sé ge, különlegessége, fôszezonon kívüli 

szál lí tá sa esetében), és így ne csökkentse az 

EU bel sô ár szintjét. A belépô árakat és a 

ki egé szí tô vá mo kat a GATT-egyezményben 

rög zí tet ték, s mér téküket az elmúlt hat 

év ben 20 szá za lék kal csökkentették.

2. táblázat – AZ EU ármechanizmusának mûködési idôszakai

Termék Piaci év (árukivonásra vonatkozóan) Belépô ár-idôszak

ZÖLDSÉGFÉLÉK

Articsóka XI.1-VI.30

Cukkini I.1-XII.31

Karfi ol V.1-IV.30

Paradicsom I.1-XII.31 I.1-XII.31

Tojásgyümölcs I.1-XII.31

Uborka I.1-XII.31

GYÜMÖLCSÖK

Alma VII.1-VI.30 VII.1-VI.30

Csemegeszôlô V.1-IV.30 VII.21-XI.20

Cseresznye/meggy V.21-VIII.10

Körte VI.1-V.31 VII.1-IV.30

Ôszibarack és nektarin V.1-IV.30 VI.11-IX.30

Sárgabarack V.1-IV.30 VI.1-VII.31

Szilva VI.11-IX.30

Görögdinnye IV.1-III.31

Sárgadinnye IV.1-III.31

CITRUSFÉLÉK

Citrom VI.1-V.31 VI.1-V.31

Klementinek X.1-XI.30 XI.1-II.végéig

Mandarinfélék (satsumák, 

tangerinek és más hibridek)
X.1-XI.30 XI.1-II.végéig

Narancs X.1-XI.30 XII.1-V.31
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4.3. A GATT különleges védelmi záradéka

A GATT-egyezmény 5. cikke megengedi ki egé-

szí tô im port vám kivetését, ha az im port ár a 

meg ál la pí tott küszöbár alá esik, vagy ha a 

be ho za tal mennyisége meg ha lad ja a „kü szöb-

mennyi sé get”. Ezt a kü lön le ges vé del mi zá ra-

dé kot csak azokra a ter mé kek re le het al kal-

maz ni, amelyek a be lé pô ár rend szer ha tá lya 

alá tartoznak. A rész le tes sza bá lyo zást az 

1555/96 EK ren de  let tar tal maz za.

Az import mennyiségét az adott belépôár-

idô szakban on-line információs rendszerrel 

követik, és az importot a GATT-egyez mény-

ben meghatározott számítási módszerrel 

meg ál la pí tott küszöbhöz hasonlítják. Ha az 

im port mennyisége egy megadott idôszak-

ban túllépi a küszöbértéket, akkor a további 

im port ot kiegészítô vám sújtja.

4.4. Kereskedelmi kvóták

Az EU számos országgal kötött kereskedel-

mi megállapodást, s az ezek keretében 

meg ha tá ro zott árumennyiségekre vám ked-

vez mé nyek vonatkoznak. A Magyar Köz tár-

sa ság gal aláírt, kölcsönös kedvezményeket 

tar tal ma zó egyez mény 1993 óta van hatály-

ban, 2000 augusz tusa óta a legtöbb magyar 

ter mék vámmentesen szállítható az unióba, 

a be lé pô árrendszer azonban változatlanul 

ér vény ben van.

5.  Árak

Az Európai Unió friss és feldolgozott 

zöld ség-gyümölcs piaci rendtartásai által 

al kalmazott árakat a 3. számú táblázat 

mutatja be.

3. táblázat – Az Európai Unió friss és feldolgozott zöldség-gyümölcs piaci rend tar tásai által al kal ma zott árak

Termék Az ár típusa
Euró/100 kg

2001/2002 2000/2001 1999/2000

Friss zöldség-gyümölcs termékek

Karfi ol Közösségi árukivonási támogatás  7,48  7,94  8,41

Paradicsom (szabadföldi) Közösségi árukivonási támogatás  5,15  5,47  5,80

Narancs Közösségi árukivonási támogatás  14,07  14,13  14,20

Mandarinfélék Közösségi árukivonási támogatás  13,63  14,26  14,89

Citrom Közösségi árukivonási támogatás  13,07  13,15  13,22

Csemegeszôlô Közösségi árukivonási támogatás  8,55  9,08  9,62

Alma Közösségi árukivonási támogatás  9,19  9,56  9,94

Körte Közösségi árukivonási támogatás  8,75  9,10  9,46
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Ôszibarack Közösségi árukivonási támogatás  11,72  12,45  13,18

Cseresznye/meggy Belépô ár  149,40  149,40  150,50

Szilva Belépô ár  69,60  69,60  70,10

Uborka Belépô ár  67,50  67,50  69,10

Feldolgozott zöldség-gyümölcs termékek

Tartósított ananász
Támogatás  240,07  111,927  140,026

Minimum ár  41,41  41,413 41,413

Ôszibarack szirupban és/

vagy természetes lében

Termelési támogatás  4,77  4,134  6,103

Minimális termelôi ár -  28,368  28,368

Szilva(aszalt)
Termelési támogatás  65,52  68,389  79,976

Minimális termelôi ár  193,52  193,52  193,52

Sûrített paradicsom

A nyersanyag árának támogatása  31,36 - -

A késztermék támogatása -  174,950  216,190

Minimális nyersanyagár -  88,05  88,05

Füge
Támogatás  28,63  28,630  29,335

Minimum ár  87,69  87,886  87,886

Mazsolaszôlô Hektáronkénti támogatás  2,790  2,785  2,785

Vilmos és Rocha 

körtefejták és/vagy 

természetes lé

Támogatás *  11,35  11,89

Minimális ár -  35,55  35,55

* Az EU-támogatás bázisösszege 161,70 euró/tonna,  amelyet módosítanak a termelô tagország értékelésekor, 

aszerint, hogy átlépte-e a nemzeti termelési küszöböt; ennek alapján csökken a támogatás értéke:

 Ország Támogatás euró/tonna

Görögország  60,50 - -

Spanyolország  160,86 - -

Franciaország  123,29 - -

Olaszország  130,68 - -

Hollandia  102,64 - -

Ausztria/Portugália  161,70 - -

3. táblázat, folytatás
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1.  A rendtartás bemutatása

A feldolgozott zöldségekre és gyümölcsökre 

vo nat kozó rendtartás 1968-ban lépett élet-

be, és bizonyos, feldolgozási célra termelt ter-

mé kek támogatási szabályait határozza meg

(lásd. 4. táblázat).

2. Alaprendeletek

A rendtartás alapjait a Tanács 2201/96 EK 

rendelete fekteti le. Fô elemei: 

• a feldolgozási célra termelt paradicsom, 

ôszibarack és körte termelôinek járó 

tá mogatás fizetésének szabályai; 

• termelési támogatás szárított füge és 

szil va azon fel dolgozói számára, akik a 

ter me lôk nek kifizetnek egy megszabott 

mi ni mum árat;

• termelési támogatás aszalási célra ter-

melt szôlô termelôinek; támogatás aszalt 

szô lô és füge tárolásához;

• exporttámogatás (visszatérítés) harma-

dik országba történô kiszállítás esetén.

A fel dolgozási célra termelt citrusfélék ter-

me lôi nek támogatásáról a Tanács 2202/96 

EK rendelete szól.

3. A Tanács és a 
Bizottság hatásköre

A Római Szerzôdés 42. és 43. cikke értel mé-

ben a Tanács felelôs a szektor alap sza bá lyo-

zásáért, valamint annak továbbfejlesztésé-

ért, míg a Bizottság – a Tanács rendeleteit 

fi gye lem be véve – kidolgozza a rendtartás 

rész le tes végrehajtási szabályait, továbbá 

a fel dol gozott zöldség-gyümölcs szektor 

pia cá nak általános elôírásait. Munkájában 

a Fel dol gozott Zöldség-Gyümölcs Ügyvivô 

Bi zott ság tanácsaira támaszkodik.

4.  A szabályozás belsô
rendszere

4.1. A feldolgozási célra termelt 
termékek támogatása

A feldolgozási célra termelt termékekre több-

fé le támogatás kapható. A megállapított pia-

ci évekre, valamint a termelési támogatások 

idôszakaira vonatkozó információkat az 5. 

szá mú táblázatban foglaltuk össze.

II. Az Európai Unió feldolgozott 
zöldség-gyümölcs piaci rendtartása
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4. táblázat – A feldolgozott zöldség-gyümölcs piaci rendtartás hatálya alá tartozó termékek

CN vámtarifa kód Megnevezés

ex 0710
Fagyasztott zöldségfélék (elôfôzve vagy elôfôzés nélkül); a paprika és a csemegekukorica 

kivételével

ex 0711

Zöldségfélék ideiglenesen tartósítva sós lében, kénezve, kénes vízben vagy más 

tartósító oldatban, de nem közvetlen fogyasztásra alkalmas módon; a paprika és 

a csemegekukorica kivételével

ex 0712 Száraz vagy szárított zöldségfélék, egész szeletben; a csemegekukorica kivételével

0804 2090 Szárított füge

0806 20 Mazsolaszôlô

ex 0811
Fagyasztott gyümölcs (elôfôzve vagy elôfôzés nélkül) hozzáadott cukor nélkül; 

a banán kivételével

ex 0812
Gyümölcs ideiglenesen tartósítva sós lében, kénezve, kénes vízben vagy más tartósító 

oldatban, de nem közvetlen fogyasztásra alkalmas módon; a banán kivételével

ex 0813
Szárított gyümölcs, amely nem tartozik a 0801-0806 CN kódhoz; 

a szárított diófélék kivételével

0814
Sárgadinnye-  görögdinnye-, citrusfélék héja frissen, fagyasztva, szárítva vagy 

ideiglenesen tartósítva sós lében, kénes vízben vagy más tartósító oldatban

0904 2010 Szárított édes paprika

1302 20 Pektines anyagok és pektinátok

ex 2001

Gyümölcs és zöldség borecetben vagy ecetsavban elkészítve és tartósítva, cukorral vagy 

cukor nélkül, sózva, füszerezve, mustárral vagy ezek nélkül; nem tartozik ide az olíva, 

a csemegekukorica, jam-ek, édesburgonya, szôlôlevél, pálmarügy

2002 Paradicsom elkészítve és tartósítva, másképp, mint borecetben vagy ecetsavban

2003 Gomba elkészítve és tartósítva, másképp, mint borecetben vagy ecetsavban

ex 2004

Egyéb zöldség elkészítve és tartósítva, másképp, mint borecetben vagy ecetsavban 

vagy fagyasztva,  nem tartozik ide az olíva és a lisztként- vagy pehelyként elkészített 

és tartósított burgonya 

ex 2005
Egyéb zöldség elkészítve és tartósítva, másképp, mint borecetben vagy ecetsavban vagy 

fagyasztva;  nem tartozik ide az olíva, a csemegekukorica és a paprika

ex 2006
Gyümölcs, diófélék, gyümölcshéj, növényi részek cukorban tartósítva; 

nem tartozik ide a banán

ex 2007
Jam, gyömölcszselé, lekvár, gyümölcs-vagy diópüré, gyümölcskrém fôzve, 

hozzáadott cukorral vagy anélkül; nem tarozik ide a banánból készült termék.

ex 2008

Gyümölcs egyéb módon elkészítve és tartósítva, hozzáadott cukorral, alkohollal vagy 

anélkül; nem tartozik ide a földimogyoróvaj, a pálmarügy, a kukorica, a mûzli, a jam, 

az édesburgonya és a szôlôlevél

ex 2009
Gyümölcslé (a szôlôlé és –must, a banánlé kivételével) és zöldséglé hozzáadott cukorral 

vagy anélkül; nem erjesztett, és hozzáadott alkohol nélkül
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5. táblázat – Piaci évek. A termelési támogatások idôszakai

Piaci év Termék

VI.15-VI.14 Paradicsom, ôszibarack szirupban/természetes lében

VII.15-VII.14 Körte szirupban/természetes lében

VIII.1-VII. 31 Szárított füge

VIII. 15-VIII.14 Szilva

IX.1-VIII.31 Mazsolaszôlô

VI.1-V.31 Ananász

VI.1-V.31 Citrom

X.I-IX.30 Narancs, grapefruit és kisgyümölcsû citrusféle

Támogatás csak azokra a termékekre jár, amelyeket a feldolgozóiparnak a következô idôszakokban szállítanak

VI.15-XI.15 Paradicsom

VI.15-X.25 Ôszibarack

VII.15-XII.15 Vilmos és Rocha körtefajták

VIII.15-I.15 Szilva

VIII.1-VI.15 Szárított füge

X.1-VI.30 Kisgyümölcsû citrusféle

Egész évben Egyéb citrus-gyümölcs

4.1.1. Citrusfélék, paradicsom 
ôszibarack és körte

A feldolgozási célra termelt citrus-gyümöl-

csök, valamint a paradicsom, az ôszibarack 

és a körte termelôinek akkor fizetnek tá mo-

ga tást, ha szerzôdést kötöttek a fel dol go zók-

kal. E termékek össz mennyi sé gé re kö zös sé-

gi és nemzeti küszöbértékeket állapítottak 

meg. A piaci év kezdete elôtt a küszöböket 

összehasonlít ják a megelôzô három évben 

fel dol go zott át lag mennyiséggel. Amennyi-

ben a közösségi küszöbnél többet dolgoztak 

fel, csökkentik a tá mogatást azokban a tag-

or szá gokban, amelyek a nemzeti küszöböt 

átlépték.

A támogatás fizetésére vonatkozó rész-

le tes szabályokat a citrusféléket illetôen a 

Bi zott ság 1092/2001 EK rendelete, a többi 

termék tekintetében pedig a 449/2001 EK 

rendelete határozza meg.



15

4.1.2. Füge

A szárított füge feldolgozói közül azok 

kap hat nak termelési támogatást, akik az 

alap anyag termelôknek kifizetik a meg sza-

bott mi ni mum árat. A részletes sza bá lyo kat 

a Bi zott ság 449/2001 szá mú ren delete 

tar tal maz za. A cél a minimum ár és a 

nyers anyag ár kü lönb sé gé nek kiegyenlítése. 

Kö ve tel mény, hogy az aszal vány minôsége 

fe lel jen meg a 1573/99 EK rendeletben 

fog lal tak nak.

Ezt a rendszert a 2000–2001-es piaci év 

végéig a paradicsom, az ôszibarack és a kör-

te termékekre is alkalmazták, valamint egy 

hasonlót (2002–2003. évi megszünte tés sel) 

a francia tengerentúli megyékben termelt, 

kon zer vált ananászra.

4.1.3. Mazsolakészítésre 
termelt szôlô

1986 óta támogatásban részesülnek a 

ma zso la szôlô alap anyagát elôállító terme lôk, 

hek tár és ter més mennyiség alapján. A ha tá-

lyos tá mo gatási szabályozást a Bizottság 

1621/99 EK rendelete írja le, mint ahogy a 

ma zso la szô lô mi nô sé gi elô írásait is.

4.1.4. A spárgára vonatkozó 
intézkedések

A feldolgozásra termelt fehér spárgára fi ze-

tett támogatást a Bizottság  956/97 EK 

rendelete szabályozza. Amennyiben az erôs 

nemzetközi verseny miatt piaci nehézségek 

lép nek fel, a termelôk – közösségi szinten 

leg fel jebb 9000 hektárra – hektáronkénti 

tá mo gatást kapnak.

4.2. Tárolási támogatás

Tárolási támogatáshoz azok az elismert rak-

tá ro zó cé gek juthatnak, amelyek a minô sé gi 

elô írá sok nak megfelelô mazsola szô lôt, szá rí-

tott fügét vásárolnak fel a piaci év utolsó 

két hónapjában. Az interven ci ós készleteket 

lehetôség szerint emberi fo gyasz tá si célú fel-

dol go zás ra értékesítik, ezen kí vül lepárlás ra, 

vagy takarmányozásra használják. A rész-

le tes sza bályokat a Bizottság 1622/99 EK 

ren de lete foglalja össze.

5. Harmadik országokkal 
folytatott kereskedelem

5.1. Export-visszatérítés

A világpiaci versenyképesség biztosítása, 

az ex port lehetôvé tétele érdekében az EU 

ex port-visszatérítést nyújthat exportôreinek, 

amely nek mértéke a világpiaci ár és az uniós 

piaci ár különbözete. A hatályos szabályozás 

sze rint export-visszatérítés a feldolgozott 

pa ra di csom ra, az ideiglenesen tartósított és 

a cukrozott cseresznyére/meggyre, a fel dol-

go zott mo gyoróra és meghatározott tisz ta-

sá gú na rancslére vehetô igénybe.
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A GATT uruguayi fordulóján született meg-

ál la po dás nak megfelelôen a támo ga tott 

ex port mennyisége 21 százalékkal, a ki fi ze-

tett összeg 36 százalékkal csökkent 1995 

és 2000 között.

Az export-visszatérítésre vonatkozó vég-

re haj tá si szabályokat az 1429/95 EK ren de-

let tartalmazza.

Az export-visszatérítés választható a 

fel dol go zott zöldség- és gyümölcstermékek 

hoz zá adott cukortartalma alapján is. A glü-

kóz és a glükózszirup tekintetében a ga bo-

na rend tar tás az irányadó, míg az izoglükóz, 

a ré pa cu kor, valamint a nádcukor és -szirup 

vo nat ko zásában a cukorrendtartás rendel-

ke zik.

5.2.  Importvámok

Az unióba irányuló import esetében a leg több 

termékre a közös vámtarifa szerinti vá mok 

vonatkoznak. Egyes kereskedelmi meg ál la-

podások – például az Európai Megálla po-

dá sok, a Mediterrán térségre vonatkozó 

ke res kedelmi megállapodások, a Loméi 

Egy ez mény, vagy a Kedvezmények Általános 

Rend szere – alapján számos ország tekinte-

té ben kedvezményes vámkontingensek az 

irány adók. A szár mazási országra vonatko-

zó szabályok betartása különösen fontos. 

A cukorrendtartás szabályai szerint e fel dol-

go zott zöldség-gyümölcs termékeket ki egé-

szí tô vám terhelheti.

5.3. A GATT különleges védelmi záradéka

A GATT-egyezmény 5. cikke három termék re 

megengedi kiegészítô importvám kivetését, 

amennyiben az importár a megállapított 

kü szöb ár alá esik, vagy a behozatal mennyi-

sé ge meghaladja a „küszöb mennyiséget”:

6. táblázat

CN 

vámtarifa-kód
Termék

2008 30 19

Citrus-gyümölcs, amely 

hozzáadott alkoholt és 

cukrot tartalmaz

2009 99 21
Szôlô, amely hozzáadott 

alkoholt és cukrot tartalmaz

2009 90 71

Citrus-gyümölcs lé és ananászlé 

keveréke, hozzáadott alkohollal 

és cukorral

5.4.  Kereskedelmi kvóták

A GATT-egyezményben meghatározott áru-

mennyiségekre vámkedvezmények vonatkoz-

nak. Az Agaricus nemzetségbe tartozó 

gom bá ra a Bizottság 2125/95 EK rendelete 

önálló szabályokat állapít meg. Az unió a tag-

je lölt országokkal külön kereskedelmi meg ál-

la podásokat kötött, így a Magyar Köz tár sa-

ság gal is, amely szerint 2002-tôl csak nem 

minden feldolgozott termék vámmen tesen 

szállítható az Európai Unióba.
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A zöldség- és gyümölcspiac szabályozásának 

egyik legfontosabb eleme – mind a régi 

(1035/72 EGK), mind az új (2200/96 EK) 

ta ná csi ren de let szerint – a minôség. Az 

egyes ter mé kek re vo nat ko zó, kö te le zô mi nô-

sé gi elô írá sok at a Bizottság rendeletei nek 

mel lék le tei ként léptetik hatályba. Az ezek-

nek va ló meg fe lelôséget korábban a Bizott-

ság 2251/92 EGK rendelete alapján ki ala kí-

tott rendszerben ellenôrizték, mind a bel földi 

ter mé kek, mind az ex port és az im port 

vo nat ko zá sá ban. 2001-ben lé pett ha tályba 

az 1148/2001 EK rendelet a friss zöldségek 

és gyü möl csök minôségi elôírásoknak való 

meg fe le lô sé gé nek ellenôrzésérôl.

A rendelkezés szemléletében és részletei-

ben is új. Az elsô fontos változás az, hogy 

min den tagállamban meg kell nevezni egy 

koordináló, kapcsolattartó szervet. A belföl-

di minôségellenôrzést illetôen megköveteli a 

ter mék pálya valamennyi szereplôjét magá-

ban foglaló adatbázis – kataszter – elkészíté-

sét, amelyet naprakészen kell tartani. Ide 

ér ten dôk a termelôk, a termelôk szerveze-

tei, a szállítók, a kis- és nagykereskedôk, de 

még a feldolgozók is. Természetesen el le nôr-

zé sük szintje eltérô. A rendelet belföldön az 

adat bá zi son, valamint kockázatelemzésen 

ala pu ló, rendszeres ellenôrzést ír elô. 

Né hány pél da a koc kázati faktorok közül: 

po zí ció a piaci láncban, cégméret, elôzô vizs-

gá lat eredménye, stb.

III.  A friss zöldség-gyümölcs 
minôségellenôrzésének 

szabályozása az Európai Unióban
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Önálló fejezet szól a harmadik országok 

mi nô ség el le nôr zésének elismerésérôl. Ez 

rész le te sen szabályozza a Bizottság, a 

tag ál la mok és a har ma dik ország jogait, 

kö te le zett sé ge it. Ehhez a fe jezethez kap cso-

ló dik a módosító, 2379/2001 EK rendelet, 

amely rész le tek be menôen rendelkezik az 

el is me rés kapcsán adódó adminisztratív 

fe la da tok ról.

Az elismerés csak az adott országban 

termelt áru ra vo nat ko zik. A Bizottság 

köz zé te he ti az elismert ország cikklistáját, 

amelyet tet szés sze rint szûkíthet, illetve 

bô vít het. A tagországok negyedévente je len-

te ni kötelesek a harmadik országok által 

be szál lí tott és kifogásolt mennyiségek és 

té te lek számát.

A minôségi elôírások vonatkozásában az 

unió – a piacszabályozásról szóló, 2200/96 

EK tanácsi rendelet megjelenését követôen 

– egyértelmûvé tette, hogy az EU piaci minô-

ségi elôírásainak alapját az ENSZ/EGB-szab-

ványok képezik, amelyek egy adott termék 

kereskedelmi minôségének ellenôrzéséhez 

kap cso ló dó követelményrendszert határoz-

zák meg. Az unió rendeleteinek eredeti cél ját, 

a piacszabályozást szolgáló „szabvá nyokat” 

– a minimum követelmények elôírását és a 

minôségi osztályok alkalmazását, valamint 

a fogyasztói tájékoztatást egyaránt elôíró 

feltételrendszert – a „quality standard” 

(minôségi szabvány) helyett az utóbbi idô-

ben a „marketing standard” (termékek 

piaci mi nô sé gének elôírása) kifejezéssel 

ille ti. A tag államok számára kötelezô és 

tel jes egé szé ben alkalmazandó rendeletek 

mel lék le te ként megjelenô elôírások azonban 

szerkezetükben nem változtak, továbbra is 

a minôségrôl (annak a megszokott elemei-

rôl) szólnak. (A friss zöldség-gyümölcs ter-

mé kek piaci minôsége elôírásainak közösségi 

fel épí té sét és a fogalmak értelmezését a Mel-

lék let tartalmazza.)

Az Európai Unió tagállamaiban alkalma-

zott, kötelezô zöldség-gyümölcs ellenôrzés 

vég ered ményben a nemzetközi szabvá nyo kat 

veszi fi gyelembe. Az OECD további együtt-

mû kö dési le he tô sé get biztosít a nem zet közi 

sza bvá nyok alkalmazásában. Nem zet kö zi 

vi szony latban a mi nôségi elô írás ok nak nem 

meg fe le lô export-import áruról egy, az 

el le nôr zô ha tó sá gok között mûködô egy-

sé ges vissza jel zô rendszer 24 órán belül 

tájékoztat.

2  A „TÉSZ” a termelôi értékesítô szervezetek rövidített elnevezése, amelyek Magyarországon az EU termelôi szervezeteinek 

(„Producer Organizations”, rövídítve „PO”-k) szerepét hivatottak ellátni.
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A zöldség-gyümölcs ágazat Magyarországon 

szá mot tevô (12–14 szá za lé  kos) terme lé si 

ér té ket képvisel a mezôgazdaságban. Rend-

kí vü li faj- és fajtagazdagsága, a fajok igénye it 

kielégítô feltételek területi tagoltsága, a 

gé  pe sít he tô ség, a munkaigényesség, a terme-

lés kockázata, a készáru gyorsan romló jelle-

ge miatt alapvetô probléma a termelés (az 

áru) kon cent rált ságának a hiánya. 

Ennek megfelelôen az Európai Unió zöld-

ség-gyümölcs piacszabályozásából annak 

két fô elemét, a minôség szabályozását és 

ellenôrzését, illetve a TÉSZ2-ek elismerését 

és támogatását szükséges kiemelni. A TÉSZ-

ek létrehozása elsôsorban gazdasági érdek 

(az ágazat versenyképessége, a termelôk 

hely ze té nek javítása érdekében), a minôség-

el le nôrzés mûködtetése viszont alapvetôen 

jogi kényszer, ugyanis az uniós csatlakozást 

követôen a nem megfelelô mûködés szankció-

kat vonhat maga után. 

Tekintettel arra, hogy az unió zöldség-

gyümölcs piacszabályozását rendeletek rög-

zí tik, amelyeket a csatlakozás után közvet-

le nül és teljes egészében alkalmazni kell, a 

ma gyar or szági helyzet ismertetése csak az 

elért állapot bemutatására szorítkozik. 

1. A hazai friss zöldség-
gyümölcs piaci rendtartása

1.1. Zöldség-gyümölcs termelôi 
értékesítô szervezetek

A zöldség-gyümölcs ágazatban az EU-kon-

form piacszabályozás kialakítása érdekében 

a Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisz-

térium – a szükséges jogharmonizációs 

fe la da tok egyik lépéseként – megalkotta a 

25/1999. (III. 5.) FVM rendeletet a zöldség-

gyümölcs termelôi értékesítô szervezetekrôl. 

Ezek léte és mûködése kulcsfontosságú a 

kö zös sé gi támogatások csatlakozás utáni 

el éréséhez, hiszen az ágazat a TÉSZ-eken 

keresztül juthat közvetlenül uniós forrá sok-

hoz, ezért létrehozásuk elsôsorban gazda-

sá gi érdek.

A TÉSZ-ek megalakulását a jogszabály 

ugyan lehetôvé tette, de számuk jelentékeny 

növekedését a támogatási szabályok megfe-

le lô kapcsolása indította el. A 25/1999. (III. 

5.) FVM rendeletet alapján 1999-ben egy, 

2000-ben három, 2001-ben további nyolc 

szer vezet kapott elôzetes elismerést, míg 

2003-ban számuk 19-re emelkedett.

IV.  Magyarország
helyzete a csatlakozás elôtt
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Emellett kettô, már elôzetesen elismert 

TÉSZ beadta a teljes elismerésre vonatkozó 

ké rel mét, s közülük egy megkapta ezt a stá-

tust, a 2003. év elejétôl.

Fontos, hogy az EU-csatlakozásig – az 

áru for ga lom koncentrálását szem elôtt tart-

va, bizonyos határok között – minél több 

ilyen szer vezet alakuljon, illetve a ké sôbbi-

ek ben célként kell kitûzni azt, hogy Ma gyar-

or szá gon létrejöj jön a TÉSZ-ek összefogása 

(szövetsége), s kínálatuk koncentrálódjon. 

A TÉSZ-ek elismerését, ellenôrzését, a tá mo-

ga tá si igazolások kiadását, illetve az egye di 

kérelmek elbírálását az FVM Agrár rend tar-

tási Hivatala végzi.

A célok eléréséhez természetesen támo gat ni 

kell ezeket a szervezeteket. Már a 102/

2001. (XII. 16.) FVM rendelet több jog cím-

ben is nevesítette a TÉSZ-eknek nyújtott 

támogatást.

A 25/1999. (III. 5.) FVM rendelet alap ján 

elismert vagy elôzetesen elismert szer ve-

ze tek gazdálkodásuk segítéséhez számlá-

val igazolt tárgyévi árbevételük alapján 

ré sze sül het tek támogatásban: elôzetesen 

el is mert szervezetek esetében a támogatás 

mér té ke a bevétel 20 százalékára rúgott, 

leg fel jebb harmincmillió forintig. Az elismert 

szervezetek árbevételük 6 százalékát kap-

hat ták meg támogatásként. 
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A földmûvelésügyi és vidékfejlesztési mi nisz-

ter 3/2003.(I.24.) FVM rendelete az ag rár-

gaz da sági és vidékfejlesztési célok 2003. 

évi költségvetési támogatásáról meg emel te 

a TÉSZ-ek támogatását:

• 150 millió forintig az árbevétel 20 százaléka,

• 150–300 millió forint árbevétel között 

30 millió forint, plusz a 150 millió forint 

feletti rész 3 százaléka,

• 300–400 millió forint árbevétel között 

34,5 millió forint, plusz a 300 millió 

fo rint feletti rész 6 százaléka,

• 400 millió forint árbevétel felett 40,5 

millió forint, plusz a 400 millió forint 

fe let ti rész 9 százaléka,

• elismert TÉSZ-ek esetén az árbevétel 8 

szá zaléka.

1.2. A piacszabályozás egyéb elemei

a) Szakmaközi szervezetek: A terméktaná-

csok funkcionálisan az EU elôírásai sze-

rin ti szakmaközi szervezetekhez ha son ló, 

de eltérô felépítésû szervezetek; tény le-

ges szak maközi szervezetek létrehozása 

most tart az induló szakaszban.

b) Piaci árfigyelés: A piaci árfigyelést ma 

az Agrárgazdasági Kutató Intézet vég zi, 

ugyan még nem maradéktalanul a kö zös-

sé  gi szabályok szerint (például egyelôre 

hi ány zik az adott fajtájú, minôségi osz tá-

lyú áruk figyelése); a harmonizáció fo lya-

mat ban van.

c) Árukivonás (intervenció): Az uniós sza-

bá lyok szerint a zöldség-gyümölcs 

ága zat ban az árukivonásról a TÉSZ-ek 

dön te nek, az állam csak ellenôriz (a 

mennyi sé get és a minôséget). Kivonási 

tá mo ga tást ki zá ró lag teljes elismerés-

sel ren del ke zô TÉSZ-ek igényelhetnek. 

Ilye nek hi ány ában árukivonási rendszer 

egye lô re nem mûködik.

d) Export-import szabályozás: A hatályos sza-

bá lyo zás eltér a közösségi rendelkezések-

tôl; a WTO és más kötelezettségek miatt 

az EU rendszerének bevezetése a csat la-

ko zás kor idôszerû.

2. A hazai feldolgozott 
zöldség-gyümölcs piaci 

rendtartása

A 2002. évi támogatások rendszerének 

ki ala kí tá sa kor figyelembe vették az EU sza-

bálya it, de az érintett termékkör bôvebb. 

Ez elsôsorban a volumenhordozó ipari nyers-

anya gok támogatását jelentette, köztük az 

ipa ri paradicsomét is (ez az egyetlen olyan 

ter mék, amelyet Magyarországon is és az 

unió ban is támogatnak). Külön rendelet 

ké szül a közösségi támogatási elemek fo ko-

zot tabb al kal ma zá sá ra, és ennek függ vé nyé-

ben kerülhet sor a „termelési támogatás” 

fenn tar tá sá ra a terméklista esetleges mó do-

sí tá sával.
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3. A friss zöldség és 
gyümölcs minôségellenôr zése 

Magyarországon

A friss fogyasztásra szánt gyümölcs és zö ld-

ség minôségellenôrzésének célja, hogy a piac-

ra ke rü lô termékek megfeleljenek a nem zet-

kö zi leg el fo ga dott normáknak. A ter me lôt 

ezzel arra lehet késztetni, hogy szín vo na las, 

értékes terméket állítson elô és for gal maz-

zon. Ez a kereskedôk számára meg könnyí ti 

az áruk összehasonlítását és meg íté lé sét; 

a fogyasztók részére pedig mi nô sé gi leg 

elkülönített, összevethetô kí ná la tot biztosít. 

Ugyanakkor védi a piacot az elôírásoknak 

nem megfelelô minôségû áru tól, külön 

kezelve a friss fogyasztásra és a fel dol go-

zás ra szánt termékeket. Emellett gazdasági 

szempontból is elônyös: növeli a termékek 

iránti bizalmat, így az exportlehetôségeket 

is. Ugyanakkor védi a hazai piacot a silány 

mi nô sé gû importáruktól. 

A minôségellenôrzés területén a jogi sza-

bá lyo zás a csatlakozás szükséges, de nem 

elég sé ges feltétele. Az intézményfejlesztés, 

a mû sza ki, a technikai, a személyi feltételek 

meg te rem té se, a mûködés szervezettségé-

nek ki ala kí tása hosszabb távú feladat. En nek 

megfelelôen az ágazat EU-csatlako zás ra való 

felkészülése több mint egy év ti ze de tart.

A jogharmonizáció elsô lépése az volt, 

hogy meg kez dô dött az unió zöldségekre 

és gyü möl csök re vonatkozó elôírásainak 

át vé te le a Magyar Élelmiszerkönyv kötelezô 

elô írá sai ba. 

A minôség hatósági ellenôrzésének kiala-

kí tá sáról a földmûvelésügyi tárca 1993. feb-

ru ár 13-i miniszteri értekezlete döntött. 

A tárca vezetése, figyelembe véve 

• a termelés területi eloszlásának egyen et-

len sé gét, 

• az ehhez sem teljesen igazodó export-fe la-

dó he lyek eltérô forgalmát, 

• a különbözô évek közötti lehetséges je len-

té keny eltéréseket, 

• az éven belüli idényszerûséget, 

• az unió bôvülésének lehetôségét, 

• a nem EU-tagországok esetleges hasonló 

igényét, 

• a pénzügyi lehetôségeket, 

• illetve mindezek változásának hatását a 

ter vez hetôségre 

a fokozatos kialakítást határozta el.

Ennek megfelelôen készült el a 22/1993. 

(VII.1.) FM rendelet az Európai Közössé-

gek tagállamaiba kiszállításra kerülô, friss 

fo gyasz tásra szánt zöldség és gyümölcs 

minôségének kötelezô vizsgálatáról, amely 

1994. január 1-jén lépett hatályba, és nyolc 

fajra vonatkozott. A kötelezô vizsgálat alá 

vont fajok számát az 51/1994.(VIII. 19.) FM 

rendelet kibôvítette.

A 62/2000. (IX. 15.) FVM rendelet 

a mi nô ség el le nôr zést kiterjesztette az 
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im port áruk ra és a belföldi forgalomra is. 

To váb bá bevonta az ellenôrizendô cikkek 

kö ré be az összes olyan fajt, amely a Magyar 

Élelmiszerkönyvnek a friss zöldségekre és 

gyü möl csökre vonatkozó, kötelezô elôírásá-

ban szerepel. 

A 62/2000. (IX. 15.) FVM rendelet teljes 

egé szében átveszi a Bizottság 2251/92 EGK 

rendeletében foglaltakat, kivéve a kizáró la-

go san a tagállamokra vonatkozó elemeket 

(pél dá ul a zöldség- és gyümölcs szállítmá-

nyok Euró pai Unióba történô beléptetésével 

kap cso la tos minôségellenôrzésrôl). Továbbá 

tar tal maz za a Bizottság 1148/2001 EK 

ren de le té nek valamennyi fontos elemét és 

el vét. 

A friss fogyasztásra szánt gyümölcs és 

zöld ség ex port-, im port- és belföldi el le nôr-

zé sét Ma gyar or szá gon a megyei (fôvárosi) 

állat-egész ség ügyi és élelmiszer-ellenôrzô 

ál lo má sok kal közszolgálati jogviszonyban 

álló zöldség-gyümölcs minôségellenôrök 

vég zik. A tételenkénti megfelelési vizsgálat 

alap ját a Ma gyar Élel mi szer könyv, illetve 

a cél or szág mi nô ségi elôírásai képezik. 

Amennyi ben a termék megfelelt az elôírások-

nak, kiadják a vizsgálati bizonyítványt. 

A vizs gá lat külön jogszabályban meghatáro-

zott díját a vizsgálatot igénylô fizeti, annak 

50 százalékos visszatérítésére ad lehetôsé-

get a 3/2003.(I.24.) FVM rendelet. 

A támogatást a  Magyar Élelmiszerkönyv,  

vagy EU-rendelet szerint a 7. táblázatban 

fel so rolt, friss fo gyasztásra szánt ha zai 

ter me lé sû gyü mölcs- és zöld ség félék kö te-

le zô elô írásai nak meg felelôségére vonatkozó 

mi nô ség vizs gá lati díj ak költségtérítése 

cí mén le het igé nyel ni.
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7. táblázat 

Sorszám Magyar Élelmiszerkönyv elôírás címe Magyar Élelmiszerkönyv elôírás jele 

 1. Alma és körte 1-4-1619/2001

 2. Bimbóskel minôsége 1-4-1591/87/2

 3. Csemegeszôlô 1-4-2789/1999

 4. Cseresznye és meggy minôsége 1-4-899/87/1

 5. Cukkini 1-4-1292/81/3

 6. Étkezési paprika 1-4-1455/1999

 7. Fejes saláta, fodros endíviasaláta, széleslevelû endíviasaláta 1-4-1543/2001

 8. Fejeskáposzta és kelkáposzta  minôsége 1-4-1591/87/1

 9. Fokhagyma 1-4-2288/97

 10. Görögdinnye 1-4-1093/97/2

 11. Hajtatott cikória minôsége 1-4-2213/83/2

 12. Halványítózeller minôsége 1-4-1591/87/3

 13. Kajszi 1-4-851/2000

 14. Karfi ol minôsége 1-4-963/98/1

 15. Ôszibarack és nektarin  1-4-2335/1999

 16. Paradicsom 1-4-790/2000

 17. Paraj minôsége 1-4-1591/87/4

 18. Póréhagyma 1-4-2396/2001

 19. Sárgadinnye 1-4-1615/2001

 20. Sárgarépa 1-4-730/1999

 21. Spárga 1-4-2377/1999

 22. Szamóca minôsége 1-4-899/87/2

 23. Szilva 1-4-1168/1999

 24. Tojásgyümölcs 1-4-1292/81/2

 25. Uborka minôsége 1-4-1677/88

 26. Vöröshagyma 1-4-1508/2001

 27. Zöldbab 1-4-912/2001

 28. Zöldborsó 1-4-2561/1999

 29. Héjas dió 1-4-175/2001

 30. Termesztett csiperkegomba 982/2002*

* EU-rendelet száma
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A rendelet szerint az Európai Unió tagálla-

mai ba csak a közösségi elôírásoknak megfe-

le lô terméket lehet kiszállítani. Az áru 

bi zo nyít vá nyá nak meglétét kiléptetéskor a 

vám ha tó ság ellenôrzi. Ha a bizonyítvány 

hi ány zik, akkor a vámhatóság megtagadja a 

ki lép te tést, és errôl értesíti a Koordinációs 

Köz pon tot, amely megteszi a szükséges 

in téz ke dést.

A minôségi elôírások az unió rende le tei-

nek mellékleteit képezô szöveg átvételével 

ké szül nek. Azokat a Magyar Élelmiszerkönyv 

kötelezô elôírásairól szóló, 40/1995. (XI. 

16.) FM rendelet, illetve módosításai léptetik 

hatályba. Az Európai Unió – a Tanács 2200/

96 EK rendeletében is rögzítve – az ENSZ/

EGB szabványait tekinti alapnak. Az ENSZ/

EGB-szabványok több termékre terjed nek 

ki, mint a közösségi elôírások. Az EU azon-

ban a Tanács 2200/96 EK rendeletében 

fog lal tak nak megfelelôen bôvíti a minôségi 

elôírások alá tartozó termékek körét (azóta 

jelent meg az avokadóra, sárgadinnyére, a 

gö rög dinnyére, a héjas dióra és a mogyo ró-

ra, valamint a – magyar szempontból nagy 

je len tô sé gû – gombára vonatkozó elôírás). 

Emellett folyamatosan felülvizsgálja és 

mó do sít ja a meg lévô szabályokat, vagy az 

utóbbi idô ben új ren deletként adja ki. Az 

unió kö te le zô rendeleteiben foglalt elôírá-

sok modernizálása és a vásárlók minôségi 

igényei hez való igazítása is megkezdôdött.

Összesen 35 zöldség és gyümölcs termékre 

készült az EU vonatkozó rendeleteivel 

har mo ni zált, kötelezôen alkalmazandó, a 

Ma gyar Élelmiszerkönyvben foglalt elôírás.

Napjainkban:

• a minôség ellenôrzése teljes körûvé vált, 

jo gi lag egyaránt kiterjed az exportra, az 

importra és belföldi forgalomra, további 

feladat az ellenôri kapacitás és felszerelt-

ség megteremtése;

• megkezdte mûködését a zöldség-gyü-

mölcs pi ac kö zös szervezésérôl szóló 

sza bá lyok ban fog lal tak nak megfelelô, a 

te rmék pá lya minden szakaszában egy sé-

ges gyakorlatot biztosító Zöldség-Gyü-

mölcs Minôségellenôrzési Koordinációs 

Köz pont, a csatlakozásból fakadó felada-

tok át vé te lének feltételeit a jövôben fo lya-

ma tosan biztosítani kell;

• az ellenôrzés szervezetét az Európai Unió 

a Bizottság 2387/2001/EK rendeletével 

– a harmadik országok közül elsôként – 

el is mer te, a magyar exportbizonyítványt 

el fo gad ja, a jövôben az elôírt szervezési 

és adminisztratív követelményeknek kell 

megfelelni.

A magyar ellenôrzés által kiállított vizsgálati 

bizonyítvány elfogadása lehetôvé teszi az 

áru szabad mozgását az Európai Unió tagál-

lamaiban. Azonban a bizonyítványok hi te les-

sé gé nek utólagos, szúrópróbaszerû ellenôr zé-

sé nek jogát az unió fenntartja magának, sôt 
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hely szí ni ellenôrzést is tarthat a harmadik 

or szág ban, ha nincs megelégedve az onnan 

szár ma zó áru minôségével. Végsô esetben a 

Bi zott ság fel füg geszt he ti az elismerést, ha 

az áru mi nô sé ge számottevôen romlik, és 

fel szó lí tá sra sem változik a helyzet. 

Az elismerést követôen a hangsúly a ter-

mék el le nôr zés rôl fokozatosan átkerül a bi zo-

nyít vá nyok meg lé té nek, hitelessé gi kö ve tel-

mé nyei nek szigorú vizsgálatára, illetve – az 

áru moz gás követhetôsége következtében 

– az unió belsô piacán történô ellenôrzésre. 

A csat la ko zás után a magyar belsô piaci el le-

nôr zést is meg kell erôsíteni.

A 2001. év volt az elsô olyan teljes eszten-

dô, amikor a minôségellenôrzés komplex 

mó don ki ter jedt az exportált, az importált 

és a bel föl di for ga lom ban lévô zöldség-gyü-

mölcs árura, valamint elkezdôdött a feldolgo-

zá si bi zo nyít ványok kiadása is.

Összesen 8 323 export-szállítmányban 

10 878 tétel, és 3 795 import-szállítmány-

ban 4 184 tétel vizsgálatára került sor, 

to vábbá 569 belföldi forgalmazó helyen 

1 746 té tel el le nôr zé se történt meg. Továb-

bá 106 – eredetileg is ipari feldolgozásra 

szánt – im por tált zöldségszállítmányban 

112 zöld ség té tel hez állítottak ki feldolgozási 

bi zo nyít ványt.

Az elismerést követôen, 2002 nyarán, az 

EU-de le gá ció magyarországi látogatáson 

mér te fel a csatlakozásra való felkészülés 

mér té két. A legfôbb megállapítások a kö vet-

ke zôk ben foglalhatók össze:

• A zöldség-gyümölcs ellenôrzés rendsze re 

Magyarországon jól szervezett, az el le n-

ôr ök kellôen képzettek és felszereltek, s 

létszámuk is megfelelô. A csatlakozása 

után Magyarország lesz az unió külsô 

ha tá ra. A Bizottság 1148/2001 EK – a 

mi nô ség el le nôr zésre vonatkozó – rendele-

té nek teljes átvétele után hazánknak a 

mai fe lada to kon túlmenôen teljesítenie 

kell azokat követelményeket, amelyek a 

kül sô határon történô minôségelle nôr zés-

hez kapcsolódnak, és ehhez kell igazítani 

az ellenôrök létszámát is. 

• A zöldség-gyümölcs minôségelle nôr-

zést sza bá lyo zó legutóbbi, 62/2000/

FVM ren de let az EK 2251/1992 számú 

ren de le té re épült. Idôközben a közössé-

gi sza bá lyo zás az 1148/2001 EK ren-

de let sze rint mó do sult, az ezzel kap-

cso la tos har mo ni zá ciót (új rendeletek 

meg al ko tá sá val) a ma gyar fél nek el 

kell vé geznie.

A minôségi elôírásokat a nagyobb termelôk 

és kereskedôk jól ismerik, a kisebbek azon-

ban kevésbé. A szakma minden szereplôjé-

nek bôvítenie kell ez irányú ismeretét.

További feladat a hazai piacon a kockázat-

elem zésre alapozott minôségellenôrzés ki ter-

jesz té se és az ehhez szükséges adatbázis 

lét re ho zá sa a kereskedôkrôl.
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Mindezeken túl folyamatos feladat a válto-

zó EU-szabályok követése, átvétele. Ez 

elsô sor ban a ter mé kek piaci minôségének 

elô írá sait tar tal ma zó rendeletekre vonatko-

zik, te kin tet tel arra, hogy ezeket az unió 

az utób bi idô ben nemcsak az adott termék 

piaci mi nô sé gé nek elôírásai tekintetében 

mó do sít ja, hanem általános rendeletekkel is. 

A vál tozásokról a zöldség-gyümölcs minô-

ség ellenôrök folyamatosan tájékoztatást 

kap nak. Adott esetben érdemes elôzetesen 

fel ven ni velük a kapcsolatot. Szükséges 

fel hív ni a fi gyel met arra, hogy a 62/2000/

FVM ren de let és az Bizottság 2387/2001 

EK ren de le te alap ján az unió tagállamaira a 

kö zös sé gi ren de le tek kötelezôk akkor is, ha 

a Ma gyar Élel miszerkönyv elôírásaként még 

nem je len tek meg. Más célország esetén 

annak elô írása határozza meg az exportáru 

mi nô sé gi követelményeit.
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1.  A közösségi szabályozás 
harmonizálásának helyzete

Az ország csatlakozásra való felkészültségé-

nek felmérésére 2002 nyarán EU-küldött-

ség látogatott hazánkba. A minôségi elôírá-

sok alkalmazásával és ennek ellenôrzésével 

alap vetôen elégedettek voltak. Megjegyez-

ték, hogy tapasztalatuk szerint a nagyobb 

ter me lôk, árucsomagolók tisztában vannak 

a kö ve tel mé nyek kel, és teljesítik is azokat. 

A kiskereskedelemben az áruminôség jó, 

azon ban az elô írások szerinti csomagolás, 

je lö lés, feliratozás még javítandó.

A tárgyalások végsô szakaszában is meg-

fo gal maz ták az elvárást: az uniós szabályok, 

elôírások alkalmazásában további, hatékony 

elôrelépést kell tennünk.

2.  Támogatási kvóták a 
feldolgozási célra termelt 

termékre

A feldolgozási célra, termelôi szervezetekkel 

kötött szerzôdés keretében termelt alábbi 

termékekre és mennyiségekre a magyar ter-

me lôk a csatlakozás után közösségi támoga-

tást kaphatnak:

• paradicsom: 130 790 tonna,

• ôszibarack, befôtt célra: 1616 tonna,

• Vilmos körte, befôtt célra: 1031 tonna.

V.  A csatlakozási tárgyalások befejezése
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1.  Változik a
szabályozás jellege

Az Európai Unió friss, illetve feldolgozott 

zöldség és gyümölcs rendtartásaira vonat-

kozó, az elôzôekben ismertetett rendeletek 

a csatlakozástól közvetlenül hatályosak 

lesznek a Magyar Köztársaságban. A Közös 

Agrárpolitika körébe tartozó, az ágazatot 

érintô döntések kikerülnek a nemzeti ha tás-

kör bôl. A hazai szakigazgatásnak lebonyolító, 

ügyintézô és tagállami ellenôrzô szerepe 

lesz. Az EU közös döntéseiben az ország 

szavazati arányának mértékéig vehetünk 

részt. Nemzeti hatáskörben marad a tagál-

lami intézmények mûködtetése és a Közös 

Agrárpolitika által nem érintett területek 

szabályozása.

Az ágazatra vonatkozó közösségi rende le-

tek az Európai Közösségek Hivatalos Lapjá-

ban, magyar nyelven fognak megjelenni. 

Ilye nek lesznek a termékek piaci minôségére 

vo nat kozó, a csatlakozás után megjelenô 

elô írások is. A csatlakozásig megjelenteket 

vagy a Magyar Élelmiszerkönyv elôírásai-

ként, vagy az Igazságügyi Minisztérium 

által koordináltan addig lefordított EU-

rendeletek mellékleteiként lehet magyar 

nyelven elérni.

Megszûnik az uniós export áru ma kötelezô, 

tételes minôségellenôrzése, ugyanis a bel sô 

piacon minden tagországnak a koc ká zat-

elem zé sen ala pu ló, szúrópróbaszerû mi nô-

ség el le nôr zést kell elvégeznie. Kötelezô 

lesz vi szont a nem tagállamokba szállított 

áru té te les el le nôr zése, ez a re-exportra is 

vo nat ko zik. Magyarországnak, mint külsô 

ha tá ron lévô tagállamnak fel kell készülnie 

a harmadik országokból az unióba érkezô 

im port áru ellenôrzésére.

2.  Támogatások, a terme lés 
szabályozása a piachoz 

igazodás útján, a termelôi 
szervezetek szerepe

A zöldség-gyümölcs ágazatot az unióban nem 

kor látozzák termelési kvóták. A már em lí tett 

há rom ipari fel dolgozásra termelt ter mék 

(pa ra di csom, ôszibarack, Vilmos kör te) kvó-

tá ja a támogatott mennyiségre vo nat ko zik; e 

fe lett is lehet termelni, de a több let re nem jár 

tá mo ga tás. Nem korlátoz zák, sôt mind EU-, 

mind nem zeti for rás ból tá mo gat ják az ül tet-

vé nyek te le pí té sét. Ez alól kivételt képez az 

al ma, a kör te és az ôszi ba rack új ültetvényei-

nek létesítése. Ezeknél a túltermelést idôn-

ként a kivágások támogatásával mér sék lik.

VI.  Zöldség-gyümölcs ágazatunk jövôje
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A termelést az ágazatban végsô soron a piaci 

lehetôségek határolják be. Túltermelés ese-

tén van ugyan lehetôség intervencióra, de 

an nak mér té ke nem akkora, hogy csupán 

ez ért érdemes lenne termelni. A termelô 

re ális cél ja ki zárólag a piaci igényeknek meg-

fe le lô, értékesíthetô áru termelése lehet.

A csatlakozási tárgyalások kapcsán gyak-

ran említett, 25 százalékos támogatások a 

ker té sze ti ágazatokat nem érintik, ugyanis 

azok a szán tó föl di növénytermesztési, il let ve 

az ál lat te nyész té si tá mogatásokra vo nat koz-

nak. A csatlakozás után a magyar ker té sze ti 

ter me lôk a támogatásokra ugyan olyan mér-

ték ben jogosultak, mint az unió más ter me lôi.

A zöldség-gyümölcs termelôk a közösségi 

tá mogatásokat nem közvetlenül kaphatják 

meg, hanem termelôi szervezeteik (a TÉSZ-

ek) útján. Ez az egyik ok, amiért célszerû a 

ter me lôk nek TÉSZ-ekbe tömörülniük.

Az unió támogatja a termelôi szervezetek 

mû kö dé sét, ezáltal a TÉSZ mûködtetésébôl 

eredô közös költség kevésbé terheli a terme-

lô ket. A TÉSZ-ek igénybe vehetnek uniós és 

nemzeti együttes forrásból származó be ru há-

zá si és környezetvédelmi támogatáso kat is.

Kényszerítô ok a termelôk szervezetteb-

bé válására, hogy a TÉSZ-ek közremûködé-

sé vel meg tudják oldani a termés áruvá ala kí-

tá sát, elôhûtését és tárolását a hûtôházban, 

va la mint ter vezett, szervezett, ütemezett 

szál lí tá sát. 

3. Élesedô versenyhelyzet

A kiskereskedelmi forgalomnak évrôl-évre 

na gyobb hányada kerül a nagy kereskedelmi 

áru ház láncok, a szuper- és hipermarketek 

ke zé be. Az ilyen módon szervezett kereske-

de lemnek a viszonylag kicsi, egyedi termelôk 

nem tudnak kellô súlyú partnerei lenni, erre 

csak a legnagyobbak, illetve a jól mûködô 

termelôi szervezetek képesek.

Hasonló a helyzet a feldolgozásra termelt 

zöldség és gyümölcs esetében is: a fel dol go-

zó ipar is koncentrált, kizárólag a jól szer ve-

zett alapanyag-szállítók lehetnek megfelelô 

partnereik.
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A termelôk szervezettségének, koncent rá ció-

já nak fo ko zása az ágazat jövôje szem pont-

já ból kulcs kér dés. Az uniós csatla ko zás kor 

be ke rü lünk az egységes belsô piac ra, ahol 

vám ha tá rok, vám- és belépôár-kor lá tok nél-

kül szállíthatjuk az árut. Eddig ver seny képes 

ex port ter mé ke ink (zöldpaprika, gomba, ko rai 

ká posz ta fé lék, spárga, cseresznye, meggy, 

szi lva, mál na) hely ze te az eddigi ek hez ha son-

ló kép pen jó, vagy jobb lesz a csat la ko zás 

után. Azon ter mé ke ink helyze te, amelyeket 

a be lé pô ár rend szer eddig alap ve tô en vissza-

tar tott az unió piacá ról (al ma, kör te, kajszi, 

ôszibarack, paradicsom, ubor ka), javulni fog, 

s ezekkel a fajokkal is az EU termelôivel 

azo nos fel té te lek mellet versenyezhetünk. 

Fel dol go zott csemegekukoricánkat sem fog-

ja többé súj ta ni a kiegészítô vám.

Az ágazatnak fel kell készülnie azonban 

arra, hogy az egységes belsô piacon az EU 

ter me lôi és kereskedôi Magyarországot el sô-

sor ban piac nak te kin tik majd. A mai tag or-

szá gok ban jól mûködô termelôi szervezetek, 

fej lett kereskedelmi láncok léteznek, amelyek 

szer ve zett ség be li elônyük miatt könnyeb-

ben vál hat nak a Ma gyar or szágon mû kö dô 

áru ház lán cok be szál lí tói vá, mint a ha zai 

ter me lôk.

A szervezettség javításán kívül elengedhe-

tet len, hogy javítsunk az egyébként kiváló 

ízû, za ma tú és minôségû hazai zöldség és 

gyü mölcs áru vá a la kí tá sán, csomagolásán, 

elô írás szerinti címkézésén, jelölésén. Ha ez 

nem tör té nik meg, akkor a tagállamokból 

ide szál lí tott áru kiszorítja a hazai piacról 

sa ját ter mé kein ket. 

Az uniós csatlakozás a magyar zöldség-gyü-

mölcs ágazat számára újabb le he tô sé ge ket is 

kí nál. A ver seny képesség meg tar tá sá nak a 

meg fe le lô felkészülés az alapja az Európai 

Unió kibôvülô piacán. Ha a termelôk egy-két 

éven belül rátalálnak a szervezettebb ter me-

lés hez és árukínálathoz vezetô út ra, ak kor 

a zöld ség-gyü mölcs ágazat a me zô gaz da sá-

gon belül az uniós csatlakozás legnagyobb 

nyer te se le het.
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A friss zöldség-gyümölcs termékek piaci 

mi nô sé gé re vonatkozó közösségi elôírások 

fel épí té se és a fogalmak értelmezése

1.  Rendeleti hivatkozások

Az Európai Bizottság a tagállamok számára 

közvetlenül és teljes egészében kötelezô  

rendeleteivel helyezi hatályba a zöldség-

gyümölcs termékek piaci minôségének 

elôírásait. Ezek az ENSZ/EGB világszerte 

ismert, bevált szabványaira támaszkodva, 

esetenként azok kisebb módosításával 

készülnek.

Fontos ismerni a nemzetközi zöldség-

gyümölcs szabványok hatályának egy 

lényeges különbségét. Az ENSZ/EGB-szab-

ványok mindegyike azt az áruminôséget 

határozza meg, amely az exportôr ország-

ban az áru-elôkészítés és csomagolás helyén, 

de még az elszállítás elôtt követelmény, és 

hatálya nem a fogyasztóig terjed. Az EU-

rendeletek szerint a termékek piaci minô-

ségére vonatkozó elôírások a kereskedelmi 

láncolat valamennyi lépcsôfokán kötelezôek. 

Az elôíráshoz tartozó rendeletek azonban 

minden esetben tartalmaznak olyan megfo-

galmazást, amely alapján az áru minôsége a 

kereskedelem késôbbi lépcsôfokain is meg-

felelôen megítélhetô.

2.  A termékek piaci 
minôségére vonatkozó 

általános követelmények

A termékek piaci minôségének elôírásait 

egy sé ges minta szerint építették fel. Vannak 

olyan követelmények, amelyek minden gyü-

mölcs- és zöldségfajra egyöntetûen érvénye-

sek, és olyanok is, amelyek egy-egy adott 

fajra jel lem zôek.

2.1.  A termék meghatározása

Minden elôírásban a termék meghatározá sá-

nál fogalmazták meg, hogy melyik termékre 

(latin névvel, botanikai megnevezéssel) 

vo nat ko zik.

2.2.  Minôségi elôírások

Minden elôírás lényeges részét képezik azok 

a mi nô ségi követelmények, amelyeknek a 

ter mé kek nek az elô ké szítés és a csomagolás 

után feltétlenül és szigorúan meg kell fe lel ni-

ük. Ezek a minôségi követelmények a mi ni-

mum kö ve tel mé nyek és az osztá lyo zás kö ve-

tel mé nyei szerint tagozódnak. A minimum 

kö ve tel mé nyek és az osztályozás követelmé-

nyei az áru elôkészítéstôl a termékeknek a 

fo gyasztó részére történô átadásig érvénye-

sek, az elô írást hatályba léptetô rendelet 

ér tel me zé sé nek figyelembevételével.

Melléklet
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a) Minimum követelmények

A minimum követelmények azonos formá-

ban minden minôségi osztályra érvénye sek, 

csekély eltérés csak a II. osztály tû rés ha tá-

rá nak keretében engedhetô meg. Min den 

elô írás ban megkövetelt minimum kö ve tel-

mé nyek:

• Friss megjelenésû: Zöldségféléknél – a 

fok hagy ma és a vöröshagyma kivételé-

vel – kö ve tel mé ny. Az áru elô készítésnél 

és -fe la dás nál a terméken nem mutatkoz-

nak fonnya dás jelei, míg a kereskedelem 

to váb bi lépcsôfokán a fonnyadásnak 

enyhe jele meg en ge dett. Spárga esetében 

még a friss illat is követelmény. 

• Ép, egész: Nem hiányozhat a terméknek 

va la mely része, vagy például nem lehet 

ma ra dan dóan mechani kai lag sérült. Kü lö-

nö sen a kajszi- és az ôszibarack, illetve 

a nek ta rin ér zé keny a mechanikai sé rü-

lés re. Olyan gyümölcsöknél, amelyeken a 

ko csány ki sza ka dása mechanikai sérülést 

okoz hat, követelmény a kocsány megléte. 

A zöld ség félék tisztítása megengedett, 

pél dá ul a fe jes sa lá ta és a fejeskáposzta 

kül sô le ve lei nek eltávolítása, a halványító-
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zel ler felsô részének vagy a póréhagyma 

le vél csú csának és gyökerének eltávolítása 

egyenes vágással. A cukkini kocsányának 

megléte követelmény, de a kocsány lehet 

eny hén sé rült. Spenótnál az épség nem 

kö ve tel mény.

• Egészséges: Mentes legyen a termék rom-

ló hi bá tól, gomba- és élettani betegségek 

nyo mai tól vagy más hiányosságoktól, 

amely ek fo gyasztásra és friss állapot-

ban tör té nô értékesítésre alkalmatlan ná 

te szik. Az egyes osztályoknál leírt tû rés-

ha tá rok te het nek engedményeket.

• Mentes állati kártevôktôl: A rovarkártevôk 

által megtámadott termékek friss állapot-

ban történô értékesítésre alkalmatlanok, 

ezért legyenek mentesek kártevôktôl, 

mint pél dául nyüvek, molyok, pajzstet-

vek, le vél tet vek. 

• Mentes állati kártevôk nyomaitól: Az állati 

kártevôk által károsított termékek nem 

meg en ge det tek, például madárcsípés, 

ro var rá gás, rovarkártétel miatti torzulás.

• Tiszta, gyakorlatilag mentes látható idegen 

anyagoktól: A termékek mentesek le gye-

nek föld tôl, piszoktól, trágya- és nö vény-

vé dô sze rek látható nyomaitól. A mi nô sé-

gi elôírások nem vonatkoznak a szem mel 

nem látható növényvédôszer- és ká ros-

anyag maradékokra, amelyek ki mu ta tá-

sá hoz laboratóriumi vizsgálat szükséges. 

A megengedett maradék-határértékeket 

és ezek ellenôrzését külön jogszabályok 

tartalmazzák. Idegen anyagnak tekinten-

dôk, ezért nem megengedettek a cso ma-

golt áru ban a levelek és az ágdara bok sem. 

Kivételek: csemegeszôlônél meg en ge dett 

dí szí té si cél ra egy legfeljebb 5 cm hosszú 

szô lô vesszô da rab, amelyen a fürt nôtt, 

vagy citrusféléknél néhány zöld le vél lel 

egy rövid, fásodott ágrész, amelyen a 

gyümölcs nôtt. Zöldségféléknél a pó ré-

hagy ma gyökeréhez tapadhat egy kevés 

föld, és egyes osztályoknál megengedett 

a ta laj ma ra dék nyomokban a levelek 

kö zött. A mo sott sárgarépa gyakorlati-

lag le gyen mentes a látható földtôl, a 

mo sat lan pe dig a dur va piszoktól.

• Mentes nem természetes felületi nedves-

ség tôl: Az esôtôl, a mosástól, a frissítô 

víz per met tôl vagy a hûtéstôl nedvessé 
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vált ter mékeket kellôképpen le kell szik-

kasz ta ni. Kondenzvíz kicsapódása meg en-

ge dett.

• Mentes idegen szagtól és/vagy íztôl: A tá ro-

ló helyi ség, a csomagolóanyag és a szál lí tó-

esz köz legyen szagsemleges. A ter mé kek 

nem kerülhetnek érintkezésbe szagot 

és/vagy ízt befolyásoló anyagokkal.

• Gondosan szedett: A gondosság kö ve tel-

mé nye nem csak a sze désre, hanem az 

osz tá lyo zás ra, a to vábbi árukezelésre és 

a szál lí tás ra is vo nat kozik. A nyomásra 

ér zé keny gyümölcsöket különösen gondo-

san kell kezelni.

• Megfelelôen fejlett és érett: A termékek 

ál la po ta olyan legyen, hogy kibírják a szál-

lí tást és az árukezelést, megfelelô állapot-

ban érkezzenek rendeltetési helyükre. 

Tel je sí te ni kell azt a követelményt, hogy 

a termékek a fogyasztóhoz optimális fej-

lett sé gi-érettségi állapotban jussanak el. 

A zöldségféléknél a megfelelô fejlettség 

követelménye nem vonatkozik az arti csó-

ká ra, a fokhagymára, a fejeskáposztára, 

a sárgarépára, a bimbóskelre, a spárgára 

és a vöröshagymára. A gyümölcsfajokra 

jel lem zô a vi rágzástól a szüretig, illetô-

leg az öre ge dé si-el ha lás ig a sa já tos 

fej lô dé si fo lya mat. Egy meg ha tá ro zott 

fej lô dé si ál la pot ban meg kez dô dik az 

éré si fo lya mat, amely nek so rán például 

a ke mé nyí tô cu kor rá ala kul, a klorofill 

lebomlik és a fajtára jellemzô aroma anya-

gok képzôdnek. Egyes gyümölcsfajokra 

– mint például alma, körte, kajszi, kiwi, 

ôszibarack, nektarin, szilva – a klimaktéri-

kus érési folyamat a jellemzô. Ezeknél az 

érési folyamat a légzés fokozódásával 

kez dô dik, majd a légzési maximum („kli-

maktérium”) elérésétôl az érés végéig 

csök ken a légzés intenzitása. Ezeket a 

gyü möl csö ket lehet utóérlelni, amennyi-

ben a szüret idôpontjában ehhez kellô en 

fej let tek. Az ehhez a fejlettséghez tarto-

zó érettségi állapot olyan legyen, hogy 

a gyümölcsök a fajtára jellemzô minden 

külsô és belsô minôségi tulajdonságot 

elérhessenek. Itt figyelembe kell venni, 

hogy némelyik szilvafajta gyakorlatilag 

nem utóérô. A nem klimaktérikus érés-

me ne tû gyümölcsök – mint például a sza-

mó ca, a cseresznye és a meggy, a cseme-

ge szôlô, a citrusfélék – légzésintenzitása 

nem fokozódik éréskor, és rosszul vagy 

egyáltalán nem utóérôk. Ezért ezek-

nek a gyü mölcsöknek a szüretkor a 

faj ta jellegüknek megfelelôen teljesen és 

normálisan fejletteknek, megfelelôen 

érett nek és beszínezôdöttnek kell lenni-

ük. A citrusfélék fejlettségi és érettségi 

álla po ta legyen a fajtára és a termesztô 

körzetre jellemzô. Ezenkívül az egyes 

osz tá lyok külön elôírásainak, a szüreti 

idô pont nak, a termesztô körzetnek és 
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a szál lí tás idôtartamának megfelelôen a 

szí ne zô dés olyan legyen, hogy a citrus-

fé lék a rendeltetési helyükön a fajtára 

jel lem zô színezôdést elérhessék. Az 

érett ség objektív, beltartalmi értékekre 

vo nat ko zó megállapítására citrusféléknél 

a sav-cukor arány meghatározását, kiwi 

és csemegeszôlô esetében a refrakció 

mé ré sét írja elô. Többnyire azonban a 

minôség meg ítélése csak a termék kül-

lemének vagy kés sel történô felvágása 

utáni bel sô ál la po tá nak szemrevételezé-

sével tör té nik. Egyet len gyümölcsfajra 

vo nat ko zó an sem meg engedettek a fej let-

len és a túlérett gyümölcsök. A felsorolt 

mi ni mum kö ve tel mé nye ken kívül továb-

biak vo nat koz hat nak az egyes gyü mölcs- 

és zöld ség fa jok ra a rájuk vonatkozó 

elôírások tar talmának megfelelôen.

b) Osztályozás

A gyümölcs- és zöldségtermékeket minôsé-

gi tulajdonságaik és a megengedett hibák 

mér té ke szerint legfeljebb három minôségi 

osztályba sorolták: Extra, I. és II. osztály. 

Az utóbbi kettô minden terméknél elôfordul, 

Extra viszont nem. Korábban meghatároz-

ták a III. osztály követelményeit is, a III. 

osz tályt azonban a 888/97. rendelet meg-

szün tette.

• Extra osztály: Az ebbe az osztályba 

so rolt ter mék le gyen kiváló minôségû. 

Alak ja, fej lett sége és színe a fajtára vagy 

a kereskedelmi típusra jellemzô legyen. 

Legyen hibátlan, nem lehet rajta semmi-

lyen károsodás. Gyümölcsöknél a szamó-

ca, a szilva és a csemegeszôlô kivételével 

meg en ge det tek a nagyon enyhe felületi 

héj hi bák, ha ezek  a csomagolt termék 

ál ta lá nos megjelenését, a minôséget és 

az el tart ha tó sá got  nem befolyásolják.

• I. osztály:  Az unióban kívánalom, hogy az 

I. osztály képezze a gyakorlatban a ke res-

ke de lem be kerülô áru nagy há nya dát. 

A fo gyasztó lehessen abban a hely zet-

ben, hogy ez a minôségi osztály le gyen 

szá má ra a rend sze res be szerzési for rás. 

Ebbe az osz tály ba a jó minôségû termék 

sorolandó, amely a fajtára vagy a ke res-

ke del mi típusra jellemzô tulajdonságú, 

fi gye lem be véve a termôhelyi adottsá-

go kat is. Megengedettek enyhe hibák, 

ha ezek a csomagolt termék általános 

meg je le né sét, a minôséget és az eltart-

ha tó sá got nem befolyásolják. Bár az I. 

osz tály mi nô sé gi kö ve tel mé nyei kevésbé 

szi go rú ak, mint az ext ra osztályra vonat-

ko zók, az ilyen terméket is gondosan kell 

válogatni.

• II. osztály: Az ebbe az osztályba sorolt 

ter mé kek legyenek piacképesek. Ide azok 

a ter mé kek tartoznak, amelyek nem 

fe lel nek meg a magasabb osztályok elô-

írá sai nak, de kielégítik a minimum kö ve-

tel mé nye ket. Megengedettek hibák, ha a 
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ter mé kek a minôségre, az eltart ha tó ság-

ra és a megjelenésre vonatkozó lényeges 

követelményeknek megfelelnek.

2.3. A méretre vonatkozó elôírások

A méretosztályozás történhet átmérô, kör-

mé ret vagy tö meg (súly) alapján. A leg kisebb 

és a legnagyobb méretek, valamint a mé ret-

meg osz lás meghatározása a termék jel le gé-

nek, a faj tá nak, a kereskedelmi tí pus nak és 

– lehetôség szerint – az egyes osz tá lyok nak 

meg fe le lô en történik. A mé ret osz tá lyo zás 

a ter mék önmagát kínáló megjelenését 

szol gál ja, lehetôvé teszi egyúttal az azonos 

méretû gyümölcs-, illetve zöldségféle kímé-

le tes csomagolását is. Az elôírt legkisebb 

mé re tek, illetôleg tömegek (súlyok) a ter-

mék ki elé gí tô, fajtára jellemzô kifejlôdésé-

nek követelményét fejezik ki.

2.4. Megengedett eltérések

A megengedett eltéréseket – mind az osztály-

ba sorolásra, mind a méretosztályozásra 

vo nat ko zóan – azért tartalmazzák az elôírá-

sok, mert a gondos válogatás és osztályozás 

ellenére is elôfordulhatnak hibák, valamint 

az élô termékeknél az értékesítési folyamat 

köz ben gyak ran adó dó élettani folyamatok 

vál to zá so kat idézhetnek elô. A felsô ha tár ér-

té ke ket az eltérések göngyölegenként nem 

ha lad hat ják meg, de rendszeresen el sem 

ér he tik.

• Minôségi eltérések: Az Extra osztályban 

5 szá za lék, az I. osztályban 10 százalék 

(darab vagy tömeg) lehet a termékben 

olyan, amely nem elégíti ki a megnevezett 

osz tály kö ve tel ményeit, de megfelel az 

alatta lévô osztály elôírásainak, kivételes 
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esetekben beleértve annak megengedett 

eltéréseit is. A II. osztályban göngyölegen-

ként a termék 10 százaléka lehet olyan, 

amely sem a saját osztálya elôírásainak, 

sem a minimum követelményeknek nem 

felel meg, azonban nem lehet romlóhibás, 

vagy például erôsen zúzódott, illetôleg 

nyílt sérülésû (ezek a hibák a terméket 

fogyasztásra alkalmatlanná teszik). Az 

elôírások egyes hibákra termékenként 

külön megengedett eltéréseket határoz-

nak meg, amennyiben a hibák nem be fo-

lyá sol ják a fogyaszthatóságot.

• Méreteltérések: Legfeljebb a termék 10 

szá za lé ka (darab vagy tömeg) lehet olyan, 

amely nem fe lel meg a megadott méret-

nek és/vagy a vonatkozó felsô, illetôleg 

alsó mérethatároknak, azonban a követ-

kezô felsô vagy alsó méretcsoportba 

besorolható. Ha a méretosztályozás nem 

kötelezô, a megengedett méreteltérés a 

megkövetelt alsó határokra vonatkozik.

Minden göngyöleg tartalmára – ömlesztve 

szál lí tott áru nál minden tételre – vonatko-

zó an követelmény a származási ország, a 

faj ta vagy a ke reskedelmi típus, a minôség, 
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a fej lett ség, a szín és a méret (ha méretre 

osz tá lyo zott a termék) és a betakarítás év já-

ra tá nak (például a dió, a mogyoró esetében 

fontos követelmény) egyöntetûsége. A gön-

gyö leg tartalmának látható része az egész 

tar tal mat képviselje.

2.5. A külsô megjelenésre 
vonatkozó elôírások

Terméktôl függôen különféle külsô meg je-

le  nés lehet elôírva. Az elôírás vonatkozhat 

adott eset ben a minôségi osztályra is.

• A göngyöleg legyen kellôképpen szilárd és 

tar tós. Úgy kell csomagolni, hogy a ter-

mék meg fe le lô en védve legyen. A csoma-

go lá si egy sé gek bel se jé ben használt – a 

ter mék kel köz vet le nül érintkezô – anyag 

legyen új, tisz ta és olyan minôségû, hogy 

a termékben semmilyen külsô vagy belsô 

el vál to zást ne okozzon.

• A csomagoláshoz – különös tekintettel 

a pa pír ra, beleértve a kereskedelmi ada-

to kat tar tal mazó címkék feliratozását, 

fel ra gasz tá sát is – csak egészségre ár tal-

mat lan fes tékek, illetve ragasztóanyagok 

használhatók.

• A csomagolási egységeknek minden ide-

gen anyagtól mentesnek kell lenniük.

• Tilos az úgynevezett „tükrözött” csomago-

lás, amelynél a termék felsô rétege jobb 

minôségû, mint az alatta lévô.

2.6. A jelölésre vonatkozó elôírások

Minden csomagolási egység egyazon oldalán 

összefüggôen, olvashatóan, letörölhetetlenül 

és kívülrôl jól láthatóan a következô adato-

kat kell feltüntetni:

• a csomagoló és/vagy forgalmazó neve és 

címe;

• a termék és/vagy a kereskedelmi típus 

meg ne ve zése, ha a csomagolási egység 

tar tal ma kívülrôl nem látható;

 • a fajta neve az extra és az I. minôségi 

osz tály ok ban azoknál a termékeknél, 

amely ek te kin te té ben erre az elôírás ki fe-

je zet ten utal;

• a termék eredete – a származási ország 

(kö te le zô feltüntetni), a termesztési táj-

egy ség vagy helységnév (nem kötelezô 

feltüntetni);

• kereskedelmi jelölések – minôségi osz-

tály, mé ret (mé ret szerint váloga tott 

ter mé kek nél), nettó tömeg/súly (tö meg-

re/súly ra ega li zált termékeknél), da rab-

szám (da rab szám ra egalizált termé kek-

nél);

• hivatalos ellenôrzô jel (nem kötelezô).

Ezeken kívül a különbözô termékeknél szük-

ség le het további adatok jelölésére, vagy 

meg en ge dett az adott elôírás szerint adatok 

fel tün te té se.

A termékek piaci minôségének elôírásait 

a ke res ke delmi lánc résztvevôi kötelesek 

be tar tani, azokat nem lazíthatják fel. Az áru 
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min den bir to ko sa, aki az árut értékesí tés re 

felkínálja, felelôs azért, hogy az áru meg fe lel-

jen a termékek piaci minôségére vonatkozó 

elôírásoknak. Szükség esetén az értékesíté-

si lánc valamely pontján át kell válogatni az 

árut, vagy újra kell jelölni a göngyölegeket, 

hogy a termék mindenkor megfeleljen a piaci 

mi nô ség re vonatkozó elôírásnak.
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Sokszor hallható: 2002-ben, Koppenhágában csak annyit sikerült elérnünk, 

hogy a magyar gazdák az Európai Unióban már bennlévô társaik által kapott 

támogatásnak mindössze az egynegyedéhez juthatnak hozzá. És – mondják 

sokan – ez még akkor is kevés, ha a szóban forgó összeget hazai pénzekbôl 

több mint duplájára lehet növelni. Nos, hogy kevés lesz-e, azt majd meglátjuk. 

Annyi azonban bizonyos, hogy a „mindössze” 25 százalékos uniós támogatás 

nem a zöldség- és gyümölcstermelôkre érvényes. Mert ôk ugyanannyit kapnak, 

mint a Közösségben már bennlévôk. E tekintetben tehát semmiféle hátrányuk 

nem lesz. Amúgy viszont kemény lesz a ma gyar zöldség- és gyümölcstermesz-

tôkre váró verseny. Jó néhány termékük könnyeb ben eljut majd az európai, 

sôt az azon túli piacokra is, mint eddig, a nagy nyugat-európai termelô szer-

ve ze tek azonban olcsóbb áruikkal komoly versenytársként jelennek meg a 

magyar piacon. Velük pedig csak akkor lehet eredményesen megküzdeni, ha a 

magyar termelôk is szervezettebben, egymással összefogva lépnek fel.
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